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* Status LED indikatora

LED gumbi Bluetooth veze za do tri uredaja. 8 Touche Copilot Microsoft Windows par défaut
Napomer.levz. ) . - o . * Etat du voyant LED
6 Kada ukljucite ovu tipkovnicu, zadani je gumb za uparivanje broj 1. _
Da biste ponovno pristupili naginu Bluetooth uparivanja, na dvije sekunde pritisnite Bouton de vérification Etat du voyant Niveau de la batterie / Etat
gumb. de Iéclairage intérieur
Gumbi za tipkovne precace Bref appui sur ce bouton Orange (clignotant) <10 %
Napomena: prvo preuzmite softver LADM kako biste omogucili funkcije tipkovnih Bref appui sur ce bouton Blanc >10 %
7 precaca.
¢ Long appui pendant 2 secondes Vert fixe > 200 lux
L=J https://support.lenovo.com/downloads/ladm Long appui pendant 2 secondes Rouge fixe <200 lux
8 Standardna tipka Copilot u sustavu Microsoft Windows Georgian

06Q3mM3d3nd 3eMa308900L BY6J(309d0b Bgbobgd

Lenovo Self-Charging Bluetooth Keyboard

(KT-2503)

https://support.lenovo.com

. - Razina baterije / status 36m 0 52089600 06430900
Gumb za provjeru Status indikatora unutarnje rasvjete [\HE[H] 3%9300) 8969309
Kratki pritisak na ovaj gumb Zuta (treperi) <10 % ! Fofn3:/g98mBngl @oma3o
Kratki pritisak na ovaj gumb Bijela >10 % 2 USB-C ©o0960b M)bM30M)dma 899Mxgogma
Dugi pritisak na dvije sekunde Postojana zelena > 200 luksa 3 8369013000 969M300L 3g3MM3990L 3969wm0
*
Dugi pritisak na dvije sekunde Postojana crvena <200 luksa 4 LED 0B@ogopmfa
Czoch 5 890mB3g00L MmneMs3n
Informace o funkcich klaves Bluetooth 30330fMnbL LED mnms3gon 8ogbndyd 3
— - 9mBYMAINeNMANLOZNL.
Polozky Hlaj/’nl funkce : : 8960336900:
1 Tlacitko zapnutilvypnuti 6 MMELIE 98 JEMe303HMIL RsMNSZm, Bagyannbbdgzn
\ 2 Vyhrazeny nabijeci konektor USB-C 036Y30a9000b moans3ns # 1.
3 Panel pro ziskavani energie z osvétleni Bluetooth ©oBygnmgodnb Mggnddn bgmobms dgbsbgmamoco,
4 Kontrolka LED * ©o0gnMgm nens 3L 2 Bodno.
5 Tlagitko pro kontrolu stavu LBEMaBN B3PMBNL L3900
Tlagitka LED pro pfipojeni Bluetooth k az 3 zafizenim 89603369: 3039 Mngdn AsdmA3nMongo LADM 3MmaMmsdymn o
Poznamky: 7 1¥MY639mYymMme3s, LEM3RN B3MINL Jeny3nd900b BY65(30900L >
6 Kdyz klavesnici zapnete, vychozim tlagitkem pro parovani je tlacitko €. 1. AsLIMMNSZO.
Chcete-li znovu vstoupit do rezimu parovani zafizeni Bluetooth, stisknéte tlacitko J, o
na2s. = https://support.lenovo.com/downloads/ladm :
Tlacitka klavesovych zkratek - - -
0] M ft Wi !
Poznamka: Pro aktivaci funkci klavesovych zkratek je nejprve nutné stahnout 8 boBeambyemn Microsoft Windows Copilot 3abaggdn ||| I|II||I| II" |I I|| I| I| |II‘I| ||I| I|| I‘l I
7 software LADM. * LED 0600035 mMab bhodhybo SP41R69582
(1P) PN: SP41R69582 Printed in China
il https://support.lenovo.com/downloads/ladm 893mBg00b o3 EGQOJEOMF)OB bogoﬁggbbq::nSQ / l’:‘:ngo
8 Standardni klavesa Microsoft Windows Copilot G303be 3°6501900b boGYba
j * Stav kontrolky LED b260m3maE aagaMem o8 | Y30mgan Bgfn <10% Quando si accende questa tastiera, il pulsante di associazione predefinito & il
_ [JUWER (8mEnd0dy) numero 1.
&f Uroveri nabiti baterie / stav Per accedere di nuovo alla modalita di associazione Bluetooth, premere il
Tlacitko pro kontrolu stavu Stav kontrolky vnitiniho osvétleni bo63m3mgE ssgnMgom o3 oo >10% pulsants per 2 secondi
7 - P o - 00agl -
Kratké stisknuti tlacitka Blika oranzové <10 % 5560 o 2 Tasti di scelta rapida
Kratké stisknuti tladitka Bila >10% éponaﬁm‘) ©osg0Mge 933Mngn 063369 > 200 emydbo Nota: scaricare prima il software LADM per abilitare le funzioni dei tasti di scelta
7 rapida.
| | Dlouhé stisknuti po dobu 2 sekund Sviti zelené > 200 luxd ©0bsbL asgntigo 2 82000 Boorienn <200 4o i
// | | \ Dlouhé stisknuti po dobu 2 sekund Sviti ¢ervené <200 luxd 6o800 33003 N B Y L=J https://support.lenovo.com/downloads/ladm
f Lenovo o @ \ Danish German 8 Tasto standard di Microsoft Windows Copilot
\ / Oplysninger om tastefunktioner Informationen zu Tastenfunktionen * Stato dell'indicatore LED
7 Elementer Naglefunktioner Optionen Schliisselfunktionen . - Livello della batteria/Stato
00 ° ° ° Pulsante di controlio Stato dell'indicatore i P .
[{ m{ PO 5 H L }] [{ i o o 2 }] [{ = s E} f’; }]"{ I }l [{ l _ }] [{ 20 03, 3, & }] 1 Teend/sluk-knap 1 Ein-/Ausschalttaste dell'illuminazione interna
~ 2 Reserveret USB-C-opladningsstik 2 Reservierter USB-C-Ladeanschluss Prtleme[e brevemente questo Giallo (lampeggiante) <10 %
ulsante
3 Panel til indsamling af belysningsenergi 3 Paneel zur Aufnahme von Beleuchtungsenergie P
el . - Premere brevemente questo Bianco >10 %
)| . 4 LED-indikator 4 LED-Anzeige * pulsante °
5 Knappen Tjek 5 Schaltflache zum Uberpriifen Premere a lungo per 2 secondi Verde fisso > 200 lux
LED—knap.per for Bluetooth-tilslutning for op til 3 enheder. LED-Tasten fiir die Bluetooth-Verbindung von bis zu 3 Geraten. Premere a lungo per 2 secondi Rosso fisso <200 lux
o —— 6 Bemaerkninger: Anmerkungen:
Nar du teender for dette tastatur, er standardknappen til parring nr. 1. 6 Wenn Sie diese Tastatur einschalten, ist die Taste Nr. 1 die Standard-Pairing- Japanese
Tryk pa knappen i 2 sekunder for at ga tilbage til Bluetooth-parringstilstand. Taste. *—i8BEICBE T 3188
= = ——h—— = ——— Genvejsknapper Drl']ck;en Site (:tie Taste 2 Sekunden lang, um den Bluetooth-Pairing-Modus = F—
Bemazerk: Download forst LADM-softwaren for at aktivere genvejfunktioner. erneut zu starten. ol
I ] 7 J’ Hotkey-Schaltflachen 1 TEA VA TRE Y
————— = ———O———— WY hitps://support.lenovo.com/downloads/ladm Hinweis: Laden Sie zunachst die LADM-Software herunter, um die Hotkey-
P - p.p - - 7 Funktionen zu aktivieren. 2 FH#)EH USB-C REIR I —
(/] 8 Standardtast til Microsoft Windows Copilot -
- ® - . — J 3 FRBAT RILF —INE/ SR
LED-indikatorstatus L=J nttps://support.lenovo.com/downloads/ladm
N / PR——- 2fige Mi - A 4 LED 1> ol —&—+
. ) Status for batteriniveau/indendors 8 StandardmaRige Microsoft Windows Copilot-Taste
Knappen Tjek Indikatorstatus b h o oy~
elysning * LED-Anzeigestatus 5 R
- - <100 = R = RN
Tryk kortvarigt pa denne knap | Gult (blinker) $10% Schaltfliche zum Anzelgestatus Batteriestand/Status der BA 3807 /N1 ZAD Bluetooth #iE LED RE >,
Tryk kortvarigt pa denne knap Hvid >10 % Uberpriifen 9 Innenbeleuchtung 3
7 Langt tryk i 2 sekunder Lyser grent > 200 lux Diese Taste kurz driicken gelb (blinkt) <10 % 6 COE—R—REFVICLIER. FIAINRDRTYLY « RE2VIF1ETT,
Langt tryk i 2 sekunder Lyser rgdt <200 lux Diese Taste kurz driicken weil >10 % RT YV - E—RICBE Zik. RE | -
English Tekan singkat tombol ini Kuning (Berkedip) <10% CikiH Y Py ————— o — 200':_ Bluetooth X7V ¥ » T~ FIEREASILi%, K2>% 2 BRRL 7.
. . Dutch ekunden lang driicken onstant griin > ux “ e RAS
Information about key functions Tekan singkat tombol ini Putih >10% : ufc " toetsfuncti 9 g Ty hF—-REY
nformatie over toetstuncties 2 Sekunden lang driicken konstant rot <200 Lux 3Ry — A Hhic c = \ SO —
ltems | Key functions Tekan lama selama 2 detik Hijau Solid > 200 lux | e — 9 ; ERY P F—REEERMICT IS RIS LADM Y T b7 RS IO
tems elangrijke functies SLTLIETL,
1 Power On/Off button Tekan lama selama 2 detik Merah Solid <200 lux p Aan/u: kjnop Greek BLTCER
2 Rlese.rved USB-C charglng connector Brazilian Portuguese > USB-C-aansiafing voor opladen NAnpogopisg OXeTIKG e TIG AeiToupYiEg TwV TARKTPWY i, https://support lenovo.com/downloads/ladm
3 Lighting energy collection panel Informagées sobre as fungdes das teclas 3 Panesl voor opvangen van lichtenergie Iroixeia | Bagikég Aeitoupyieg 8 1B# (D Microsoft Windows Copilot 2 —
4 LED indicator * ltens Fungoes das teclas 2 LED1 — 1 KoupTi Aeitoupyiag/amevepyotroinong
-lampje * SO — g — 3R
5 Check button — - Pl 2 ATrokAeIoTIKA uTTOdOXT POPTIoNG USB-C LED 1 > V7 — 3 —RR
- - 1 Botéo ligar/desligar 5 Controleknop - - - -
Bluetooth connection LED buttons for up to 3 devices. — - 3 Mivakag GUAAOYNG eVEPYEIAG QWTIOHOU . ISy T U= LRI
Notes: 2 Conector de carregamento USB-C reservado LED-knoppen voor Bluetooth-verbinding van maximaal 3 apparaten. 7 “Evoutn LED BRRE> 1TIOr—2—RR SEREEORR
6 When you turn on this keyboard, the default pairing button is No.1. 3 Painel de coleta de energia de iluminagdo 6 Opmerklngfen: . . . Y N — N :
To re-enter Bluetooth pairing mode, press the button for 2s. 4 indicador de LED * \ISVET(”;E’ dlgtoitsenborddls 'Bf;getscﬁk:m, ISIfje kOPF;e“ﬂQSkf\OP Sttand?.ard nr. 1. S Koupr :’-)\EVXOUl _ _ COREVZERT BB (FH) <10 %
Hotkey buttons - . - ruk 2s op de knop om de Bluetooth-koppelingsmodus opnieuw te activeren. Koupmc LED ouUvdeong Bluetooth yia éwg 3 ouokeuég. CORA S EE T Y ~10 %
K N . 5 Botéo de verificagdo Sneltoetsen ZNUEIWOEIG:
Note: Download LADM software first to enable hotkey functions. ) ) . . . . A . N P oy
7 1 Botdes de LED de conexao Bluetooth para até trés dispositivos. Opmerklr;g: Download eerst de LADM-software voor het inschakelen van de 6 OT('I\IV S\QEPVOTTOWTE auT6 T0 TTANKTPOAGYIO, TO TIPOETTIAEYHEVO KOUTTH Gelgng eivan 2 DEETL BETRIT >200 LT 2
X . 7 sneltoetsfuncties. 10 No. 1. N F
= _https://support.lenovo.com/downloads/ladm 6 Notas: . ) o 1 Mo va e106ABETe ava T Aermoupyia Zeugng Bluetooth, TIATAGTE TO KOUWTT yia 2 2UEEML HEBORIT S200 LR
8 Standard Microsoft Windows Copilot key Suandotvoce liga ES“; teclado, Thbmao tde emglal'elhatf:emo padre:o é N°-1.- WY hitps:/isupport.lenovo.comidownloads/ladm SeuTepONeTTTa. Kazakh
N g ara entrar no modo de emparelhamento por Bluetooth novamente, pressione o - - - 4 5
LED indicator status botdo por 2s s s P 8 Standaard Microsoft Windows Copilot-toets MArKTpa oUVTSpEUONG MepHe dyHKuMANapbI Typans! aknapat
- — . - Znpeiwon: KateBdoTte mpwta 10 Aoyiopikd LADM yia va vEPYOTTOINTETE TIG —
Check button Indicator status Battery level / Indoor lighting status Botes de teclas de acesso * Status van LED-lampje 7 AEITOUPYIEG TwV TTARKTPWY GUVTBHEUONC. AnemeHTTEP Herizri pyHkumanap
Short press this button Amber (Blinking) <10 % - bai imei i 5 P 1 Kocy/©wipy TynmeLwiri
. : 7 Nota: baixe o software LADM primeiro para ativar as fungées de teclas de atalho. Controleknop Indicatielampstatus B'atterunlvgau !Status ¢ hitos./) " i loads/iad
Short press this button White >10 % ¢ binnenverlichting = ps://support.lenovo.com/downloads/ladm 2 Cakranran USB-C aapsiaTay afbiTnacs!
Long press for 2 seconds Solid Green > 200 lux L= https://support.lenovo.com/downloads/ladm Druk kort op deze knop Knipperend oranje <10 % 8 Tutiké TAAKTPO Copilot Twv Microsoft Windows 3 XKapbIKTaHaBIPY SHEPIUSICHIH XMHaY NaHen
Long press for 2 seconds Solid Red <200 lux 8 Tecla do Standard Microsoft Windows Copilot Druk kort op deze knop Wit >10 % * KardoTaon évdeigng LED 4 LED uHaukatopbl *
Arabic * Status do indicador de LED 2 seconden lang indrukken Continu groen > 200 lux KouuTri eAévyou Kardoraon évaei Emime8o @oépTiong patapiag / 5 Tekcepy TyAmeLuiri
C e B - - - M VX n ns KatdoTtaon ecwrepIkol QWTITHOU 3 kypbinfbiFa aeitiH Bluetooth KocbinbiMbIHBIK LED TyiimeLuikTepi.
reiliall Ciillh g Elaglaa = P : Nivel da bateria/Estado 2 seconden lang indrukken Continu rood <200 lux - - -
¢ Botéo de verificagao Status do Indicador da iluminacio interi SOVTOHO TIATNUA QUTOU ) ] EckepTnenep:
WY ) a iluminagao interior Finnish . MoptokaAi (AvaBooBriver) | <10% I
Al il 5 sl Pression brevementa osto bot Ambar (piscando) < 10% TOU KOUUTTIOU 6 Ocbl nepHeTakTaHbl KockaHaa, agenki Tyimetdiri No.1 6onbin Tabbinags.
Dl G/ a4 5 1 essione brevemente este botao ar (piscando - ° Tietoa tarkeimmista toiminnoista SOVTOUO TIATNHA QUTOU AeUKS > 10% Bluetooth xynTacTbipy pexumiHe KaiiTa Kipy YLUiH TyAMeLUeHi 2 cekyHa
. = o, . o
Sinis USB-C o Jim 5o Py Pressione brevemente este botéo Branco >10% Kohdat Tarkeimmat toiminnot TOU KOUWTTIOU 6acblHbI3. _ : :
2 o aall .4 Pressione por dois segundos Verde estavel > 200 lux . - MoapaTeTapévo TATNPA . B XKbingam nepHeTakTa TyiMeLikTepi
[FESA] N
BB g u)l 3 P R doi d Vi h tavel <2001 ! Virta /sammutuspa|n|k"e — yia 2 SeUTEPOAETTTA Z1aBepd Tpdaivo > 200 lux Eckeptne: Hotkey dyHkumsinapblH Kocy yLiH angeimeH LADM
* LED i3 4 ressione por dois segundos ermelho estave = ux 2 Varattu USB-C-latausliitanta Maparerapévo mampa - 7 6araapnamarbIk acakTamachiH XyKTen anbiHbI3.
Y1) 5 Bulgarian 3 Valaistuksen energiankerayspaneeli Vidl 2 SEUTEPOAETTTA Z10BepO6 KOKKIVO <200 lux 1
3560 3 Y Jeas W Bluetooth Jusil )l UHdopmaums oTHOCHO (pyHKUMUTE Ha KnaBULIMTe 4 LED-merkkivalo * Hungarian L=J nhttps://support.lenovo.com/downloads/ladm
155, 0 ol Y B 5 e gl o etBadte 6 EnemeHTi | OCHOBHU hyHKLMM 5 Tarkistuspainike Informaciok a fontos funkciékrol 8 CranpaprTel Microsoft Windows Copilot kinti
L&D 38 (ol B Gl EY1 55 G sl oda Jiads Ne e P . * ni
o3 58 531 Lo Ll (Bluetooth ol 8l aems ) Jsadll saey 1 ByToOH 3a BkntouBaHe/M3KNouBaHe E{tj;:?:sxi::-wen LED-painikkeet enintéan 3 laitteelle. Elemek Billentydfunkciok LED unHaukaTop Kyni
o A m 2 USB-C cbeauHuTen, 3anaseH 3a 3apexaaHe . _/Kil 5 . - . Bartapes aeHre#i / lwki
o o e ’J*"“”” Z“j““ EES 3 = 5 6 Kun kytket ndppaimiston paalle, laiteparin muodostamisen oletuspainike on nro 1. ! Be-/kikapcsolo gomli - - Tekcepy TyAmeniri Wnavkatop kyiti )Kapb?KTaHAblpy Kyiti
o) Jell gelia ikl s Jonit) W5 LADM geebi (55 (o il de 7 GHEN 38 CbOVPaHe Ha CBETNMHHA EHeprns Voit siirtyé uudelleen Bluetooth-laiteparin tilaan painamalla painiketta 2 sekunnin 2 Fenntartott USB-C-téltécsatlakozo [ —
¢ 4 CseToanoneH uHavkarop * ajan. 3 Vilagitasi energiagyijtd panelje Byn TyiMeLwikTi Kbickalua 6achiHbl3 ()KbII'IF::IJ'ITvlalKTaVI,D,bI) <10 %
https://support.lenovo.com/downloads/ladm =J 5 ByTOH 3a npoBepka Pikan&ppainten painikkeet 4 LED-jelz6fény * i ikt
ARV " PV X — . e . Byn TyMMeLLikTi Kbickalua 6acbiHbl3 AK >10 %
{4l Microsoft Windows Copilot z\ie 8 LED 6yToHu 3a Bluetooth Bpbaka 3a A0 3 ycTpolicTsa. Huomautus: Lataa ensin LADM-ohjelmisto pikanappaintoimintojen kayttdonottoa 5 Ellendrzd gomb
* a.e b 3a6 . 7 varten. 9 2 cekyHp, 6oiibl y3ak 6acy TyTac xacbin > 200 ntokc
e A0ENEXKN: Bluetooth-kapcsolat LED-es gombjai legfeljebb 3 eszkézhoz
P PITT— — - — — KoraTo BkntounTe Tasn knasmatypa, OyTOHBLT 3a cABOsiBaHe Mo nogpasbupaHe ¢ ) L. ' 2 cekyHp, 601kl y3ak 6acy TyTac Kbi3bin < 200 ntoke
LRI Bplay) s [ Gl 5 ina Higall Ala A S 6 eNet. L=J https://support.lenovo.com/downloads/ladm 6 Megjegyzések: ) ) o o
<% 10 (banss) oS 5 el il 3 138 e Jaxlal 3a fa BrieseTe OTHOBO B PEXVM Ha CABOsiBaHe upes Bluetooth, HaTucHeTe 8 Microsoft Windows Copilot -vakioné&ppéin A b'".e ntytizet bempc,so'.a sakor az 1. a ala.p ‘?’Te'"Teze“ parositasi gomb. orean
- —— — ByToHa 3a 2 CekyHau. Ha vissza szeretne Iépni a Bluetooth-parositasi médba, tartsa nyomva a gombot 7| 7|50 23 ®E
>% 10 sl B e 550 30 138 e dailal * LED-merkkivalon tila 2 masodpercig.
e AL L s ByToHu 3a 6bpan knasnLn 5 billentyik biai 3= 3| 715
> lux 200 I Ol A Ayl 8 5l 3abenexka: MaTerneTe nbpBo codTyepa LADM, 3a a akTuBMpaTe pyHKLMUTE Tarkistuspainike Merkkivalon tila Akun varaustaso / yorsbillentylk gombjal . . i °
< lux 200 NN il 530 AL b 5 bkl 7 Ha 6bP3UTE KNABMLLM. sisdvalaistuksen tila l(\ellnegézg\i/zgzségﬁ:zor toltse le a LADM szoftvert a gyorsbillenty(ik funkcidinak 1 el #H7|/m7| HE
Bahasa Indonesia ¢ Paina tata painiketta lyhyesti Kellanruskea (vilkkuu) <10 % 7 9 v ’ 2 oll2FEl USB-C =X HYE|
L=J nttps://support.lenovo.com/downloads/ladm PP - - = - -
Informasi tentang fungsi tombol 5 c P ppM.  Windows Conilot Paina t4ta painiketta lyhyesti Valkoinen >10% Iil https://support.lenovo.com/downloads/ladm 3 =% oK A% 2
TaHaapTeH kntod Microsoft Windows Copilo =S &=
ltem Fungsi tombol Aap P Paina pitkaan 2 sekuntia Palaa vihredna > 200 luksia 8 Normal Microsoft Windows Copilot billenty(i " LED A
* = x
1 Tombol Power On/Off Cr.cToAHMe Ha CBETOAMORHUSA MKAUKATOP Paina pitk&an 2 sekuntia Palaa punaisena < 200 luksia * LED-jelz6fény allapota
3ol HE
2 Konektor pengisian daya USB-C yang dicadangkan ByToH 3a npoBepka WHaukarop 3a HuBo Ha GaTepuaTalCuCToAHMe French o Jelzéfény Akkumulator toltottségi ° = HE
- Cl-CTORHMETO 18 FETReUTHOTD oceeTeHue . : Ellendrz gomb allapota szintjelbeltéri vilagitas allapota |t 37H2] ZXIZ 9I3t Bluetooth HZ LED HE
3 Panel pengumpul energi pencahayaan KpaTko HaTuckaHe Ha Toan KexnuGapeHo <107 Informations sur les fonctions des touches . — . : K= flet HE £.
4 Indikator LED * ByToH (MvraLo) = 107 Ela " Principales fonctions Nyomja meg ezt a gombot réviden Sarga (villog) <10% 6 S
5 Tombol centang KpaTko HaTuckaHe Ha To3n Bsno > 10% 1 Bouton Marche/Arrét Nyomja meg ezt a gombot réviden Feher >10% Ol 7|IHEE Z Wl 7|2 W0 HES 1 HJLICh
o
Tombol LED koneksi Bluetooth hingga untuk 3 perangkat. Gyron 2 Connecteur de recharge USB-C réservé Nyomja hosszan, 2 masodpercig Zolden vilagit >200 lux Bluetooth H {2 HEZ CEA| A|ZHSIAH HES 2 27t FEHAIR
6 Catatan: [TPORBMKUTENHO HATUCKaHE Henpeicnaro > 200 nykca 3 Panneau de collecte d’énergie pour I'éclairage Nyomja h 2 masodperci Pi ilagit <200 | CHE7| HE
omja hosszan, 2 masodperci irosan vilagi <! ux ct £
Saat Anda menyalakan keyboard ini, tombol pemasangan default adalah No.1. 3a 2 cekyHan 3enexo - gep 9 yom percy cl - e e N
Untuk masuk kembali ke mode pemasangan Bluetooth, tekan tombol selama 2 detik. TPOABLMKUTENHO HATUCKaHE HenpexbcHato <200 nykea 4 Voyant LED Italian 7 A CHEF| 7|52 S ststal T HA LADM ATES|0{E CH2EESHAIAIQ.
Tombol hotkey 3a 2 cekyHau YepBeHo B 5 Bouton de vérification Informazioni sulle funzioni dei tasti J
Catatan: Unduh perangkat lunak LADM terlebih dahulu untuk mengaktifkan fungsi Croatian Boutons & LED de connexion Bluetooth pour 3 appareils au maximum. Elementi Funzioni principali —J https://support.lenovo.com/downloads/ladm
. m M o ki R . = Mi . "
7 hotkey. Informacije o funkcijama tipki 6 emarques ) ) . o 1 Pulsante di alimentazione acceso/spento 8 E& Microsoft Windows Copilot 7|
J, Stavk Funkciie finki Lorsque vous allumez ce clavier, le bouton de jumelage par défaut est le n° 1. — - N NS NEf
L= https://support.lenovo.com/downloads/ladm avke unkcije tip Pour retourner en mode de jumelage Bluetooth, appuyez sur le bouton pendant 2 Connettore per la ricarica USB-C riservato LED EAS
8 Tombol Copilot Microsoft Windows standar 1 Gumb za ukljuéivanje/iskljucivanje 2 secondes. 3 Pannello di raccolta dell'energia per l'illuminazione 2rol EAIS AH BIEI 2] ZHF /AL =3 A
. T 2 Prikljuéak USB-C namijenjen za punjenje Touches de raccourci 4 Indicatore LED *
Status indikator LED 3 Plo&a za prikupljanje svjetiosne energije Remarque : téléchargez d’abord le logiciel LADM pour activer les fonctions de 5 Pulsante di controllo Ol HE A =27 UM@Y) <10%
- Tingkat baterai/Status — . 7 raccourci clavier. = =
Tombol centang Status indikator pen’iahayaan dalam ruangan 4 LED indikator : 1 6 Pulsanti LED di connessione Bluetooth per un massimo di 3 dispositivi. Ol HES B3l 271 s >10%
5 Gumb za provjeru = https://support.lenovo.com/downloads/ladm Note: 2% S EA 27| =M > 200lux



https://support.lenovo.com/

2% 5ot 23 27 wZh < 200lux

Norwegian

Informasjon om tastefunksjoner

Elementer Tastefunksjoner

1 Sla pa/av-knapp

Reservert USB-C-ladekontakt

Oppsamlingspanel for belysningsenergi

LED-indikator *

a|lh|w(N

Avmerkingsknapp

LED-knapper for Bluetooth-tilkobling for opptil tre enheter.

Merk:

6 Nar du slar pa dette tastaturet, er standard sammenkoblingsknapp nr. 1.

For & ga inn i Bluetooth-paringsmodus igjen trykker du p& knappen og holder
den inne i 2 sekunder.

Hurtigtastknapper
Merk: Last ned LADM-programvaren ferst for & aktivere hurtigtastfunksjoner.

Iil https://support.lenovo.com/downloads/ladm

8 Standard Microsoft Windows Copilot-tast

* LED-indikatorstatus

Serbian Latin

4 LED-indikator *
Informacije o funkcijama tastera 5 Knapp med bock
Stavke Najvaznije funkcije LED-knappar fér Bluetooth-anslutningar for upp till tre enheter.
1 Dugme za ukljugivanje/iskljugivanje Obs!
2 Rezervisan konektor za USB-C punjenje 6 Nar du ?Iér pa tang.enfbordet ar standardF')amaingsknapp')erlnr 1."
- — — — Tryck pa knappen i tva sekunder om du vill ga tillbaka till Iaget for Bluetooth-

3 Tabla za prikupljanje energije za osvetljenje parkoppling.
4 LED indikator * Snabbtangentsknappar
5 Dugme Proveri 7 Obs! Ladda ner LADM-programvaran forst for att aktivera snabbtangentsfunktioner.

LED dugmad za Bluetooth vezu za do 3 uredaja. J'
6 Napomene: L=J https://support.lenovo.com/downloads/ladm

Kada ukljucite ovu tastaturu, podrazumevano dugme za uparivanje je br. 1. 8 Standardtangent fér Microsoft Windows Copilot

Da biste ponovo usli u rezim Bluetooth uparivanja, pritisnite dugme 2 sek.

Dugmad tasterskih precica
Napomena: Prvo preuzmite LADM softver da biste omogucili funkcije tasterskih
7 precica.

Iil https://support.lenovo.com/downloads/ladm

8 Standardni taster Microsoft Windows Copilot

* Status LED indikatora

Nivo baterije/status osvetljenja

Status indikatora
u zatvorenom prostoru

Dugme Proveri

* LED-indikatorstatus

Besides this document, ensure that you read the Regulatory Notice for your country or region
before using the wireless devices. To obtain a PDF version of the Regulatory Notice, go to
https://support.lenovo.com/solutions/accessoryinfo.

Este equipamento nédo tem direito a protegéo contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar
interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL www.anatel.gov.br

Mexico wireless-radio compliance information

Advertencia: En Mexico la operacion de este equipo estd sujeta a las siguientes dos
condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2)
este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar
su operacion no deseada.

Ukraine wireless-radio compliance information

CnpolleHa Aeknapadisi Npo BiAMNOBIAHICTb

CnpasxHim Lenovo PC HK Limited 3asBnsie, wo Tun pagioobnagHaHHs Lenovo Self-Charging
Bluetooth Keyboard Bignoeinae TexHi4yHOMy pernameHTy pagioobnagHaHHs; NOBHUIA TEKCT
[eknapadii npo BiaNoBIAHICTb AOCTYMNHWI Ha BEG-caiTi 3a Takow agpecoto: http:/
conf.lenovo.ua/.

Knapp med bock Indikatorstatus a?:lzi:;\l?ellzt:rt\lil:gfar
Tryck kort pa den har knappen Gult (blinkande) <10 %

Tryck kort pa den har knappen Vitt >10 %

Tryck i minst tva sekunder Fast gront sken > 200 lux

Tryck i minst tva sekunder Fast rétt sken <200 lux

Thai

PapgioobnafHaHHsA Npautoe B HACTYNMHUX CMyrax pagiovacToT Ta 3 HAaCTYMHOK MaKcUManbHO
I'IOTy)KHiCTK) EMHpOMiHlOBaHHﬂ AaHUX CMyT:

TexHonoria Cmyru pagiovactoT MakcumManbHa NoTyXHiCTb
(Mru) (ABm)
Bluetooth 2.4GHz 2400-2483,5 20

Poznamka: Ak chcete povolit funkcie kldvesovych skratiek, najprv si stiahnite

Avmerkingsknapp Indikatorstatus | Status for batteriniva/innenderslys Kratko pritisnite ovo dugme Tamnozuto (treperi) <10% doyangrAulvABuKan
Trykk kort pa denne knappen Gult (blinker) <10 % Kratko pritisnite ovo dugme Belo >10% s19M1s wWoAsudu
Trykk kort p& denne knappen | Hvit >10% Dugi pritisak traje 2 sekunde Postojano zeleno > 200 luksa 1 Jua/atnsan
Hold inne i 2 sekunder Grant > 200 [ux Dugi pritisak traje 2 sekunde Postojano crveno <200 luksa 2 #rdew$s USB-C Adisovls
Hold inne i 2 sekunder Radt <200 lux Simplifi - ——
implified Chinese 3 LLWDIAUWALVIULLEY
Polish =
i i . EETIRERR 4 Wuaavaniu: LED *
Informacje o funkcjach klawiszy
. mE FEHRE 5 Uuasdvaau
Elementy Podstawowe funkcje - — -
1 Przycisk wiaczania/wylaczania zasilania 1 ERIRFXRRH Uulw LED uaavmsigauda Bluetooth dwsugunsaigoga 3 tnsov
2 Zarezerwowane ztgcze tadowania USB-C 2 R USB-C FerasE0 6 KUIELKQ:
3 Panel odbioru energii $wietinej 3 IRRARE BN EEEIR onruloAguUasal Yusughisuduvilukusiay 1
4 Wskaznik LED * 4 LED 8747 * rindavmstinglkuadua Bluetooth Tku tknaduAo 2 5uii
5 Przycisk sprawdzania 5 iR Juududa
Przyciski LED potaczenia sieci Bluetooth dla maksymalnie 3 urzgdzen. THOFEE LED #85, RS %l 3 A18%. 7 kuetKka: anulkaasawduos LADM Aau tiaaldviuivrguududa
Uwagi: R
6 Po wigczeniu tej klawiatury domy$inym przyciskiem parowania jest nr 1. 6 E: L Jr ) https://support.lenovo.com/downloads/ladm
Aby ponownie wigczy¢ tryb parowania Bluetooth, naciénij przycisk na 2 sekundy. LHITFILREE, BRIANEIIREN 1 SH, - - ps: p.p = —
Przyciski skrotow EHEIHHENBEFETER, SRELi% 2 7, 8 Ju Copilot uav Microsoft Windows uiasgiu
7 Uwaga: Aby wigczy¢ funkcje skrotéw, nalezy najpierw pobra¢ program LADM. SR * gauzvaviwuaavaaiu: LED
- ap = S n
i’ https://support.lenovo.com/downloads/ladm 7 i BRAAGENEE, AT H LADM 5t Juasioaau aamu:vavlwWuaavaaiu: s:AuuUaLads / aauzuavmatuaims
8 Standardowy klawisz Microsoft Windows Copilot L Jr ) https://support.lenovo.com/downloads/ladm ngu_urjagjmsm@a dikdov (nzwsu) <10 %
* Stan wskaznika LED 8 #&f Microsoft Windows Copilot nadudagwsiad dun >10 %
Poziom natadowania * = 3 Ao 2 Suni Fwedrlunws!
Przycisk sprawdzania Stan wskaznika akumulatora / stan LED BRATRE namvs 2 nn oAy > 200 lx
oswietlenia wewnetrznego WIS IERITRS St B/ NRBARS naAwBk 2 5ui Fuavlunwsu <200 lux
Krétko nacisnij ten przycisk Bursztynowy (miga) <10% SRR EIHE (RIF) <10 % Traditional Chinese
Krétko nacisnij ten przycisk Biaty >10% SRS =y >10 % B THREMAERRE R
. Swieci cigglym $wiattem i —
Dtugo nacisnij na 2 sekundy zielonqugw > 200 luksow Kig 2 #b FEES > 200 lux HE TERE
P - < oy 4 s < = b
Dtugo nacisnij na 2 sekundy fxﬁ%ﬁ'ﬁgwm Swiattem <200 luksow K2 aTeRR <200 lux 1 EIRB R RARIZHE
Slovak 2 FE8% USB-C 7t EBI%mE
Portuguese Informacie o funkciach klavesov 3 AR
Informagdes sobre fungdes de teclas Polozk Hiavné funkei Ao
Itens Funcgoes das teclas oy pune e 4 LED jid *
= - . 1 Tlacidlo zapnutia/vypnutia i
1 Botéo para ligar/desligar 2 Vyhradeny nabijaci konektor USB-C 5 Rag
2 Conector USB-C reservado para carregamento 3 Panel na ziskavanie energie osvetienia Bluetooth i#4% LED #%$8 (RZAIiE#E 3 2pHEHE)
3 Painel de recolha de energia de iluminagéo 4 Indikator LED * BfdsE -
- " 6
4 Indl_cador LED 5 Tlagidlo kontroly SRR - AR HE GRS 198
5 Botéo Verificar Tlagidla LED pripojenia Bluetooth aZ pre 3 zariadenia. EZEMEN Bluetooth EE¥ET(, BRIkl 2 #0iE,
Botdes LED de ligagao Bluetooth para um maximo de 3 dispositivos. Poznamky: -
Notas: 6 ) . . . R . N TR G
- Ked zapnete tuto klavesnicu, predvolené tlacidlo parovania je €. 1. .
6 Quando liga este teclado, o botdo de emparelhamento predefinido é N.° 1. Ak chete vstipit do rezimu parovania Bluetooth znova, stlaéte tlagidlo na 2 sekundy. 7 FfizE : 55T T # LADM BRBE » LUARUAIRIRBINAE ©
Para voltar a aceder ao modo de emparelhamento Bluetooth, prima o botdo Tlacidla Klavesovych skratiek .],
durante 2 s. L= nttps://support.lenovo.com/downloads/ladm

Botbes de teclas de atalho ) 7 softvér LADM. 8 2% Microsoft Windows Copilot $#
Nota: transfira primeiro o software LADM para ativar as fungdes de teclas de ’L
7 atalho. L2 https://support.lenovo.com/downloads/ladm * LED TR
L Jo ) https://support.lenovo.com/downloads/ladm 8 Standardny klaves Copilot systému Microsoft Windows -ase gl FERIBIRRE |t R/ AR
8 Tecla padréo do Microsoft Windows Copilot * Stav indikatora LED SRR IRIAE (B9 <10 %
* Estado do indicador LED Tlagidlo kontroly Stav indikatora Urovei nabitia batérie/stav SRt He >10 %
- vnutorného osvetlenia
Botaio Verificar Estado do indicador I'I':::I' n‘;z;’:tif"t':ﬁf::ad° da Kratke stlacenie tohto tlagidla | Zity (blika) <10% R 213 REMNSRE > 200 1528 (lux)
— . . v . B 0 Fhis EL < =
Premir uma vez este botao Ambar (intermitente) <10% Krétke stlaenie tohto tlacidla | Biely >10% &R 2l HEpae 200 #1522 (ux)
Premir uma vez este botdo Branco > 10% DIhé stlacenie na 2 sekundy Svieti nazeleno > 200 luxov Turkish
Premir demoradamente Verde sélido > 200 lux DIhé stlacenie na 2 sekundy Svieti nagerveno < 200 luxov Tus iglevleri hakkinda bilgi
durante 2 segundos Slovenian Ogeler Tus islevleri
Premir demoradamente Vermelho sélido <200 lux Informacije o funkcijah tipk 1 Giig Agma/Kapatma diigmesi
durante 2 segundos > Avnil USB-C sar bad|
Romanian Elementi Najpomembnejse funkcije yrimis -L sarj baglaci
1 Gumb za vklop/izklop 3 Aydinlatma enerjisi toplama paneli
Informatii despre functiile tastelor 2 LED gost "
& = n 2 Rezerviran prikljuéek USB-C za polnjenje gosterge
emente nctii cheie im diid i
unciil chet - — 3 Ploé&a za zbiranje energije za razsvetljavo S Denetim digmesi
1 Buton de pornire/oprire alimentare 2 Lutka LED * 3 cihaza kadar Bluetooth baglantisi LED diigmeleri.
2 Conector de incarcare USB-C rezervat — Notlar:
— —— 5 Gumb za preverjanje 6 . o . . . .
3 Panou de colectare a energiei pentru iluminare - — Bu klavyeyi agtiginizda varsayilan eslestirme digmesi No 1'dir.
- " Gumbi LED za povezavo Bluetooth za najve¢ 3 naprave. Bluetooth eglestirme kipine tekrar gegmek igin 2 saniye boyunca digmeye basin.
4 Indicator cu LED Opombe:
5 Buton de verificare 6 Ko kI :t to tipkovnico. ie privzeti b anie Stevilka 1 Kisayol tusu diigmeleri
0 V 9pl e o tip ovnlcc')., _je p[l_vze ! gum_ Z.a seznanjanje stevi _a. . Not: Kisayol tusu islevlerini etkinlestirmek icin ilk olarak LADM yazilimini indirin.
Butoane LED conexiune Bluetooth pentru pana la 3 dispozitive. Ce Zelite znova omogociti nacin seznanjanja prek Bluetootha, pritisnite gumb za 7
Note: 2 sekundi. ,l,
C " . . o . ——— L=J hitps://support.lenovo.com/downloads/ladm
6 Atunci cand porniti aceasta tastatura, butonul implicit pentru asociere este cel cu Gumbi bliznjicnih tipk ) Standart Mi O Wind Conil
nr. 1. Opomba: Najprej prenesite programsko opremo LADM, da omogocite funkcije tandart Microsoft Windows Copilot tusu
Pentru a intra din nou in modul de asociere Bluetooth, apdsati butonul timp de 2 s. 7 bliznji¢nih tipk. * LED gosterge durumu
Butoane de acces rapid ¢ Pil sevivesi /|
i . o . . yesi / Ig aydinlatma
Nota: descarcati mai intai software-ul LADM pentru a activa functiile tastelor de L= https://support.lenovo.com/downloads/ladm Denetim diigmesi Gésterge durumu durumu
acces rapid. - " - "
7 p! 8 Standardna tipka za Microsoft Windows Copilot Bu digmeye kisa basin San (Yanip Sénen) < %10
. . - .
|il https://support.lenovo.com/downloads/ladm Stanje lucke stanja Bu diigmeye kisa basin Beyaz > %10
: : p — . < Napolnjenost baterije/stanje . . p o
8 Tasta standard Microsoft Windows Copilot 2 it Yesil > 200 luk
P! Gumb za preverjanje Stanje lucke osvetlitve v zaprtih prostorih saniye boyunca uzun basin Sabit Yesil 00 liks
. L . " - P -
Starea indicatorului cu LED Na kratko pritisnite ta gumb Oranzna (utripa) <10% 2 saniye boyunca uzun basin Sabit Kirmizi <200 luks
Buton de verificare Starea indicatorului Nivelul bateriei/Starea Na kratko pritisnite ta gumb Bela >10 % Ukrainian
iluminarii interioare i i
— - - IHdbopmauis npo dyHKUiT knaBiw
Portocaliu (aprindere Dolg pritisk za 2 sekundi Sveti zeleno > 200 luksov
Apasati scurt pe acest buton . allu (ap <10 % — - - EnemeHTn OCHOBHi (byHKUiT
’ intermitentd) Dolg pritisk za 2 sekundi Sveti rdece <200 luksov
oot o 1 KHOMKa BBIMKHEHHS/BUMKHEHHS XVNBMEHHSA
Apasati scurt pe acest buton Alb >10 % Spanish
— - - 2 Buainenuii pos'em USB-C ansa 3apsimxaHHs
Apésati lung timp de 2 secunde | Verde continuu > 200 lux Informacion sobre las funciones de las teclas —
y o o do 2 . R " 2001 3 MaHenb 360py cBiTOBOI eHeprii
oot - N < -
pasati lung timp de 2 secunde o$u continuu ux Elementos Funciones clave 4 CaiTnonionHMiM iHaVKaTop *
Russian 1 Botén de encendido/apagado 5 Kronka nepesipki
Undopmauns o hyHKUNAX KnasuLu 2 Conector reservado USB-C de carga CsiTnogiogHi kHonku Bluetooth-niakntoyeHHs ans 3 npuctpois.
OnemMeHTbI KnioueBble cyHKUUM 3 Panel de captacion de energia luminica TMpuMiTkY.
1 KHOMKa BKMIOYEHUSI/BLIKMIOYEHWUS MUTaHUSA 4 Indicador LED * 6 Konu Bu BMUKaeTe Lo knasiaTypy, KHOMKa CTBOPEHHA napw 3a
- , P 3aMOBYYyBaHHAM — 1.
2 Pe3sepBHbliii pasbem USB-C (ans 3apsaku) 5 Botén de verificacion . .
— - — LL{o6 noBTOPHO YBIiATW B pexumM cTBOpeHHs napw no Bluetooth, 3aTucHiTb kHonky
3 MaHernb ConHeuHow GaTtapeu Botones LED de conexién Bluetooth para hasta 3 dispositivos. Ha 2 CekyHaM.
4 CBeToaMoaHbIN uHaukaTop * Notas: X A L . [apsvi knagiwm
6 Cuando enciende este teclado, el botén de emparejamiento predeterminado .
5 KHonka npoBepku es el nimero 1 MpumiTka. CnovaTky 3aBaHTaxTe nporpamHe 3abeaneveHHs LADM, wo6
o ) . . . 7 YBIMKHYTU (PyHKLIiT rapsiumnx KnasiLu.
KHonku ¢ nHankatopamu nogknioydeHus Bluetooth ans 3 yctponcrs. Para volver a entrar a la modalidad de emparejamiento Bluetooth, presione el
. botén durante 2 segundos.
Mpymeuanis . g — &l https://support.lenovo.com/downloads/ladm
6 Mpwu BKMIOYEHUM KNaBMaTypbl KHOMKOW COMPSHKEHMUSA MO YMOINYaHWIo SIBNSIETCA Botones de teclas de acceso rapido - - - W
KHoMKa 1. . Nota: Descargue primero el software LADM para habilitar las funciones de 8 Cranpnapta knasila Copilot y Microsoft Windows
Y1o6b1 CHOBA BOWTU B PEXVIM COMPsDKeHNs Bluetooth, HaxxmuTte 1 7 teclas de acceso rapido. * CTaH cBiTnoAiogHMx iHAMKaTopiB
yAepXuBainTe KHOMKy 2 ¢ ‘L
. . PiBeHb 3apsigy akymynsitopa /
KHOMKn ropsaqmnx knasuiu ) L=J nhitps://support.lenovo.com/downloads/ladm KHonka nepeBipku CTaH iHgukaTopy cTan BHyT?)iLI.I{IbOryO (y)cBiTnpeHHSI
Mpumeyanune. [ins BKMOYeHUS PYHKLMIA rOpsivmX KnasBuLl Heobxoaumo 8 Tecla estandar de Microsoft Windows Copilot
7 CHavana sarpysutb MO LADM. KopotkouacHe HaTuckaHHs MoBTuii (6rumac) <10%
¢ * Estado del indicador del LED Uil KHomku
L=J https://support.lenovo.com/downloads/ladm Nivel de bateria / Estado Kopotko4acHe HaTuckaHHs Binuit >10 %
Botén de verificacion Estado del indicador o L N ici °
8 CranpapTHast knasuwa Microsoft Windows Copilot de la iluminacién interior :'e' KHonm
* CoCTOsIHME CBETOOUOGHONO MHAMKATOPa Presione brevemente este boton Ambar (parpadeando) <10 % n:;r::;;gﬂcgggﬁs“”a“”ﬂ CBiTUTbCS 3eneHnm > 200 noke
Presione brevemente este botén Blanco >10 % it
CocTosHue YposeHs 3apana N - HarvoKanKs i yTpumarhs CBITUTLCS YepBOHUM < 200 ntoke
KHonka nposepku WHaMKaTopa Garapeu/cocTosiHne Pulsacién larga durante 2 segundos | Verde persistente > 200 lux MpOTAroM 2 cekyHA
B
109 Pulsacién larga durante 2 segundos Rojo persistente <200 lux
KopoTkoe HaxaTtune KHomnku Mwuraet xenTbim <10% P— Compliance information
Koportkoe Haxarue KHomku Benbin >10% Information om viktiga funktioner For product compliance information, refer to https://support.lenovo.com/solutions/accessoryinfo.
[nuHHoe HaxaTune (2 cekyHabl) lopuT 3eneHbImM > 200 nk - — - For additional legal and product compliance information, refer to
Objekt | Viktiga funktioner https://www.lenovo.com/us/en/compliance
[nvHHOEe HaxaTwe (2 cekyHabl) [opuT KpacHbIM <200 nk -
1 Strémbrytare Wireless-radio compliance information
2 Reserverad USB-C-laddningsport Product models equipped with wireless communications comply with the radio frequency and
3 Panel for uppsamling av belysningsenergi safety standards of any country or region in which they have been approved for wireless use.

Singapore wireless-radio compliance information

Complies with
IMDA Standards
DB102306

United Kingdom (UK) / European Union (EU) Radio Equipment Compliance

Frequency and Maximum Transmit Power | YecToTa u MmakcMManHa MOLHOCT Ha NpeAaBaHe
| Frekvencija i maksimalna snaga odasiljanja | Frekvence a maximalni vysilaci vykon |
Frekvens og maksimal sendeeffekt | Frequentie en maximaal zendvermogen | Taajuus ja
enimmaislahetysteho | Fréquence et puissance de transmission maximale | Frequenz und
maximale Ubertragungsleistung | ZuxvéTtnTa kai péyioTn 10X0g ekropuTriG | Frekvencia és
maximalis atviteli teljesitmény | Frequenza e potenza massima di trasmissione | Frekvens og
maksimal overfgringsstyrke | Czestotliwo$¢ i maksymalna moc nadawania | Frequéncia e
poténcia de transmissdo maxima | Frecventa si putere de transmisie maxima | Frekvencija i
maksimalna snaga prenosa | Frekvencia a maximalny prenasany vykon | Frekvenca in
najvecja oddajna mo¢ | Frecuencia y energia de transmisiéon maxima | Frekvens och
maximal sédndningsstyrka

2400-2483.5 MHz, <20 dBm

English

EU - Declaration of Conformity

(€

Hereby, Lenovo declares that the wireless equipment listed in this document is in compliance with
the EU Radio Equipment Directive 2014/53/EU

The full text of the system EU declaration of conformity is available at the following Internet
address: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

This radio equipment operates with frequency bands and maximum radio-frequency power as listed
at the beginning of this section.

EU contact - Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia
Bulgarian
EC - [exnapauus 3a cCboTBeTCTBME

C HacTosLoTo Lenovo aeknapupa, Ye 6e3xun4HoTo o6opyaBaHe, NOCOYEHO B TO3W AOKYMEHT, € B
cbwoTBeTcTBMe ¢ [lpekTuBaTa Ha EC 3a pagnoobopyasare 2014/53/EC.

MbAHUAT TEKCT Ha AeknapauusiTa 3a CboTBeTcTBME Ha EC OTHOCHO cucTemarta e HannyeH Ha
crefHus aapec B MHTEpPHeT: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

ToBa paanoo6opyaBaHe paboTu C YeCTOTHU NIEHTU U MakcMMarHa paAno4ecToTHa MOLLHOCT, KakTo
€ BNMCcaHo B HA4arnoTo Ha To3u pasaern.

KoHtakT 3a EC — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia
Croatian
EU - Izjava o sukladnosti

Ovime tvrtka Lenovo izjavljuje da je bezi¢na oprema navedena u ovom dokumentu u sukladnosti s
Direktivom o radijskoj opremi 2014/53/EU Europske unije.

Potpuni tekst izjave o sukladnosti sustava za podrucje EU-a dostupan je na sliedecoj internetskoj
adresi: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Ova radijska oprema radi na frekvencijskim pojasevima i ima maksimalnu snagu odasiljanja kako je
navedeno na pocetku ovog odjeljka.

Kontakt uEU-u — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia

Czech

EU - Prohlaseni o shodé

Spole¢nost Lenovo timto prohladuje, Ze bezdratova zafizeni uvedena v této asti dokumentu jsou
v souladu s evropskou smérnici o radiovych zafizenich 2014/53/EU.

Celé znéni EU prohlaseni o shodé systému je dostupné na této internetové adrese:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Toto radiové zafizeni pracuje s frekvenénimi pasmy a maximalnim radiofrekvenénim vykonem, jak
je uvedeno na zacatku této casti.

Kontaktni informace pro Evropu — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia
Danish

EU - Overholdelse af krav

Lenovo erkleerer hermed, at det tradlgse udstyr, der er angivet i dette dokument, overholder EU-
direktivet om radioudstyr 2014/53/EU.

Hele teksten vedrerende systemets overholdelse af EUs overensstemmelseserkleering er
tilgeengelig pa felgende internetadresse: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Dette radioudstyr bruger frekvensband og maksimal radiofrekvensstrgem som angivet i starten af
dette afsnit.

Kontakt i EU — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia
Dutch
EU - Verklaring van conformiteit

Hierbij verklaart Lenovo dat de draadloze apparatuur die in dit document wordt vermeld voldoet
aan de EU-richtlijn 2014/53/EU inzake radioapparatuur.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring van het systeem is beschikbaar via:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Deze radioapparatuur werkt met frequentiebanden en het maximale radiofrequentievermogen die
aan het begin van dit hoofdstuk worden vermeld.

Contactadres in de EU: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia

Finnish

EU - Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Lenovo ilmoittaa taten, etta tdssa asiakirjassa mainitut langattomat laitteet ovat yndenmukaisia EU-
radiolaitedirektiivin 2014/53/EU kanssa.

Jéarjestelman EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla kokonaisuudessaan osoitteesta:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Tama radiolaite toimii timan osion alussa iimoitetuilla taajuusalueilla ja
enimmaisradiotaajuusteholla.

Yhteystiedot EU:ssa - Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia

French

Déclaration de conformité de I'UE

Par la présente, Lenovo déclare que les équipements sans fil énumérés dans le présent document
sont conformes a la Directive de I'UE sur les équipements radioélectriques 2014/53/EU.

Le texte complet de la déclaration européenne de conformité est disponible a I'adresse Internet
suivante : https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Cet équipement radio utilise des bandes de fréquences et une alimentation a haute fréquence
maximum comme énoncé au début de ce document.

Contact UE : Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia
German
EU-Konformitatserklarung

Hiermit erklart Lenovo dass die in diesem Dokument aufgefiihrten Funkgerate der EU-
Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU entsprechen.

Der vollstandige Wortlaut der EU-Konformitatserklarung fiir das System ist verfiigbar unter:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Dieses Funkgeréat verwendet die zu Beginn dieses Dokuments aufgelisteten Frequenzbander und
die dort aufgefiihrte maximale Funkfrequenzenergie.

EU-Kontakt: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia

Greek

EE - AQAwon ouppéppwong

Me tnv TTapouoa, n Lenovo dnAwvel 6TI 0 acUpuaTtog £E0TTAIONOG TTOU avaypa@ETal OTO TTAPOV
£YYPOQO TUPHOPPWVETAI e TIG diaTagelg TNG EupwTraikrig Odnyiag epi padioegorAiopoU
2014/53/EE.

To TARpEG Keipevo Tng SrAwang cuppdpewaong Tng EE yia To ouoTtnpa eivai diaBéoipo otnv
akoAoubn dievBuvaon aTo Internet: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

O Tapwyv padioeOTTAIoHOG AEITOUPYET OTIG QWVEG TUXVOTATWY Kal PE TN PéyIoTn 10X
PadIOCUXVOTHTWY TTOU avaypa@ovTal GTNV apxr Tou TTapoucag evoTnTag.

Zrolxeia emkoivwviag otnv EE — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia
Hungarian

EU - Megfelel6ségi nyilatkozat

A Lenovo kijelenti, hogy a jelen dokumentumban emlitett vezeték nélkili késziilék megfelel a
2014/53/EU szamu, EU radioberendezésekrél szol6 direktivaban foglaltaknak.

A berendezés Eurdpai Unidbeli megfeleléségi nyilatkozata a kovetkezé weboldalon tekintheté meg:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

A radidberendezés a dokumentum elején felsorolt frekvenciasavokon és maximalis
radiofrekvencias teljesitménnyel tizemel.

Kapcsolatfelvétel az EU-ban — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia
Italian

Dichiarazione di conformita UE

Con la presente documentazione, Lenovo dichiara che I'apparecchiatura wireless indicata nel
presente documento € conforme alla direttiva 2014/53/UE sulle apparecchiature radio per I'Unione
Europea.

Il testo integrale della dichiarazione di conformita UE del sistema & disponibile al seguente indirizzo
Internet: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

La presente apparecchiatura radio opera con le bande di frequenza e alla potenza massima di
radiofrequenza indicate all'inizio di questa sezione.

Contatto UE: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia
Norwegian
EU - samsvarserklaering

Lenovo erklzerer herved at det tradlgse utstyret nevnt i dette dokumentet er i samsvar med EUs
radioutstyrsdirektiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten om systemets EU-samsvarserkleering finnes pa den falgende
nettadressen: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Dette radioutstyrets frekvensband og maksimale radiofrekvenseffekt star oppfert i begynnelsen av
dette avsnittet.

EU-kontakt: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia

Polish

UE — Deklaracja zgodnosci

Firma Lenovo niniejszym o$wiadcza, ze wymieniony w tym dokumencie sprzet bezprzewodowy
spetnia wymogi dyrektywy UE w sprawie sprzetu radiowego 2014/53/EU.

Petna tre$¢ deklaracji zgodnosci systemu z wymaganiami UE jest dostepna pod nastepujgcym
adresem internetowym: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Ten sprzet radiowy dziata na pasmach o czestotliwosciach radiowych, ktérych maksymalng moc
przedstawiono na poczatku tej sekcji.

Kontakt w UE: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia
Portuguese
UE - Declaragao de conformidade

Pelo presente, a Lenovo declara por este meio que o equipamento sem fios listado neste
documento estd em conformidade com a Diretiva de Equipamentos de Radio da UE 2014/53/UE.

O texto completo da declaragdo de conformidade da UE para o sistema encontra-se disponivel no
seguinte endereco da Internet: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Este equipamento de radio funciona com bandas de frequéncia e com uma poténcia de frequéncia
de radio maxima indicadas no inicio desta secgdo.

Contacto na UE - Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia

Romanian

UE - Declaratie de conformitate

Prin prezenta, Lenovo declara ca echipamentul wireless specificat in prezentul document este in
conformitate cu Directiva UE privind echipamentele radio 2014/53/UE.

Textul complet al declaratiei de conformitate UE privind sistemul este disponibil la urméatoarea
adresa: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Acest echipament radio functioneaza in benzile de frecventa si cu puterea maxima de transmisie
radio prezentate la inceputul sectiunii.

Contact UE — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia
Serbian Latin
EU - Deklaracija o uskladenosti

Ovim, Lenovo izjavljuje da je beZi¢éna oprema navedena u ovom dokumentu u skladu sa Direktivom
EU o radio opremi 2014/53/EU.

Citav tekst EU deklaracije o ispravnosti sistema je dostupan na sledecoj internet adresi:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Ova radio oprema radi na sledeéim frekventnim opsezima i maksimalnoj snazi radio-frekvencije,
kao $to je navedeno na pocetku ovog odeljka.

EU kontakt — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia
Slovak
EU - vyhlasenie o zhode

Spoloc¢nost Lenovo tymto vyhlasuje, Ze bezdrotové zariadenie uvedené v tomto dokumente je v
stlade so smernicou Eurépskej Gnie o radiovych zariadeniach 2014/53/EU.

Uplné znenie vyhlasenia EU o zhode pre systém je k dispozicii na nasledovnej internetovej adrese:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Toto radiové zariadenie pracuje v nasledujicich frekvenénych pasmach a s maximalnym
radiofrekvenénym vykonom podla $pecifikacie na zaciatku tejto ¢asti.

Kontakt vEU — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia
Slovenian

EU - Izjava o skladnosti

Lenovo s tem izjavlja, da je brezzi¢na oprema, navedena v tem dokumentu, skladna z Direktivo EU
o radijski opremi 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti za sistem je na voljo na tem spletnem naslovu:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Ta radijska oprema deluje s frekvenénimi pasovi in najvecjo radiofrekvenéno mocjo, navedenimi na
zacetku tega razdelka.

Stik za EU — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia
Spanish
UE: Declaracion de conformidad

En este documento, Lenovo declara que el equipo inalambrico que figura en este documento esta
en cumplimiento con la directiva de equipos radioeléctricos de la UE 2014/53/EU.

El texto completo de la Declaracion de conformidad de la UE con respecto al sistema esta
disponible en la siguiente direccion de Internet: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Este equipo de radio funciona con bandas de frecuencia y energia de radiofrecuencia maxima
como se indica al comienzo de este documento.

Contacto UE: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia
Swedish
EU - Deklaration om dverensstimmelse

Harmed intygar Lenovo att den tradlésa utrustning som anges i detta dokument 6verensstammer
med EU:s radioutrustningsdirektiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten i EU:s deklaration om dverensstdammelse och EU:s direktiv avseende
tradlésa moduler finns pa: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Denna radioutrustning anvénder frekvensband och maximal radiofrekvenseffekt enligt
informationen i borjan av detta avsnitt.

Kontakt i Europa — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia

For Directive (EU) 2022/2380
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Export Classification Notice

This product is subject to the United States Export Administration regulations (EAR) and has an
Export Classification Control Number (ECCN) of EAR99. It can be re-exported except to any of the
embargoed countries in the EAR E1 country list.
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